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В издательстве «Художественная литература» вышел первый том
трехтомного собрания сочинений известного советского писателя,
лауреата Ленинской премии Ираклия Андроникова, Том— составили
произведения, названные автором «Рассказы литературоведа», —
о поисках, открытиях, об увлекательных исследованиях («Загадка
Н. Ф. И.», «Портрет», «Сокровища замка Хохберг» и др.).

Публикуем статью старейшей советской * писательницы, лауреата
Ленинской премии Мариэтты Сергеевны ШАГИНЯН, которая откры-
вает собрание сочинений Ираклия Луарсабовича Андроникова.

П ИСАТЕЛЬ Ираклий Луар-
сабович Андроников начи-
нал «устно». Всем па-

мятны его замечательные вы-
ступления в больших залах
Москвы и Ленинграда. Его
удивительные устные обра-
зы писателей, называвшиеся
иногда пародиями, хотя пра-
вильнее было бы сказать —

перевоплощения в характеры
изображаемых им лиц. Его
чудесные рассказы — юмо-
ристические, биографические,
историко - литературные, ис-
торико-музыкальные.

Но слово Андроникова не
было только произнесенным
словом — в его рождении
участвовал весь человек: его
жесты, мимика, интонация —
глубокое выражение мыслей
и чувств.

Когда мы слушали Ирак-
лия Андроникова на сцене,
мы видели перед собой всего
человека, создавшего себя как
объект искусства.

Он не был ни профессио-
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нальным чтецом, ни арти-
стом, ни исполнителем чужих
текстов. Может быть, потому,

что во всех его выступлени-
ях: в великолепных портре-
тах, в замечательных рас-
сказах-показах на голубом
экране, в воспоминаниях о

Большом зале дорогой нам
Ленинградской филармонии,
получившей имя Дмитрия
Шостаковича, — мы чувст-
вуем Ираклия Андроникова
прежде всего как устного
творца-писателя; и слово его

не только слышится, но и
как бы пишется перед нами

в сокращении мускулов его
лица, в движении щедрых губ,
в жестах ладоней и пальцев,
в остроте и всегда улыбчивой
доброте (или доброй улыбчи-
вости) его взгляда.

Именно эти творческие осо-
бенности   Андроникова   отра-

зились во всей их полноте в

лежащих перед нами трех то-

мах его прозы. Такие черты

его творчества придают осо-

бую привлекательность про-

зе, независимо ни от сюжет-

ности, ни от ее тематики, спо-

собных и сами по себе увлечь

читателя.

Но ' чтение произведений
Андроникова не только увле-

кательно. Оно имеет очень

большое познавательное зна-
чение.

Мир, охваченный его пе-

ром, широк и многообразен.
Он пишет о музыковеде Сол-
лертинском, об искусстве Ша-
ляпина и Улановой, об акте-
рах Сальвини, Остужеве, о

нижегородском фотографе
Дмитриеве... Начиная с исто-

рико-литературных эскизов и

до глубоких исследований
творчества Лермонтова и

Пушкина, от литературных
архивов и до музыки Арама
Хачатуряна, им всегда сказа-
но нечто новое, захватываю-

щее читателя, — от этих
страниц вам трудно оторвать-
ся, и они остаются в вашей
памяти.

Я ничего более точного   о

музыке к «Маскараду» Ара-
ма Хачатуряна, чем несколь-

ко страниц Ираклия Андро-
никова, не читала в музыко-

ведческой литературе. Слово
его само звучит со страниц

книги как музыка, словно это

не написал, а произнес сам

автор.

В своих работах Андрони-
ков не раз касается важной
для его творчества темы —

разницы сказанного и напи-

санного слова, того, что мы

называем (и это в нашу эпоху

играет в общественной жизни

советских людей огромную

роль) «ораторским искусст-

вом», хотя слово «оратор-

ское» несколько занижает и

формализует великое пропа-

гандистское воздействие уст.

ного слова. В статьях «Что же

такое искусство Яхонтова?»,
«О новом жанре», «Слово на-

писанное и слово сказанное»

ч и во многих других Андрони-
ков делится с читателем мыс-
лями и об особом виде искус-

ства слова. Он пишет, напри-

мер, что если заранее заучить

свою устную речь, то она бу-

дет бездейственна в прямом

своем назначении, потому что

оратор в это время работает
за счет памяти (вспоминает,
как у него написано), а не за

счет творческой мысли, рож-

дающейся у него импровиза-

ционно: «...писать — это не
значит «говорить при помощи

бумаги». А    говорить  —  не

то же самое, что произносить

вслух написанное. Это про-

цессы, глубоко различные

между собой».
В собрании сочинений

Ираклия Андроникова чита-
тель найдет во множестве ин-

тереснейших деталей все то,

о чем я говорю тут обоб-
щенно.

Неповторимое своеобразие
творческой манеры Андрони-
кова сказывается на всех жан-

рах литературы, в которых

он работает, от рассказов-пе-

ревоплощений до его доктор-

ской диссертации о Лермон-
тове.

В этом смысле Ираклий
Андроников — явление уни-

кальное. И читателя ждет

много радостей от чтения его
прозы, звучащей, как живая

устная речь.

СЛОВО АНДРОНИКОВА


